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1 NAPOMENE  O  OVOM  UPUTSTVU 

1.1 Uvodne 
napomene 

 

LAKA I SIGURNA UPOTREBA 

ĈITANJE UPUTSTVA ZA 

UPOTREBU 

TEHNIĈKE  IZMJENE 

PRAVO  KOPIRANJA 
 

 

Ovo uputstvo za upotrebu sadrţi vaţne informacije za pravilnu i 
sigurnu upotrebu toplovodnog kotla tip 3BT. Ako slijedite ovo 

uputstvo, moţete izbjeći riziĉne situacije, troškovi odrţavanja mogu 

biti manji, otkazi izbjegnuti, pouzdanost osigurana i radni vijek kotla 

produţen. 

Ovo uputstvo za upotrebu mora da proĉita i primjenjuje svako ko 

koristi kotao tip 3BT. 

Mi stalno razvijamo i unapreĊujemo naše kotlove. Sve informacije 

u ovom uputstvu, a koje se odnose na kotao tipa 3BT su ispravne 

u vreme kada je ono štampano. 

Svi detalji koji su u ovom uputstvu spomenuti, a tiĉu se 

standarda i regulativnih normi, moraju prije upotrebe da budu 

provjereni i usporeĊeni sa standardima i regulativnim normama 

koje se primjenjuju na lokaciji instaliranja kotla. 

 

Zadrţavamo pravo da pravimo izmjene na kotlovima koje bi se 

razlikovale sa tehniĉkim podacima i crteţima datim u ovom 
uputstvu. 

Potrebna je pismena dozvola d.o.o. Topling za kopiranje, ĉuvanje 
u elektronskom obliku, prenošenje podataka u elektronskom 

obliku, fotografisanje, prevoĊenje ovog uputstva u cijelosti ili u 

dijelovima. 
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1.2 Struktura uputstva za upotrebu 

 

 

 

Poglavlje Ovdje moţete da naĊete slijedeće, ... 

1.  Napomene o samom                     
              uputstvu 

... kako da koristite ovo uputstvo. 

2. Sigurnosne napomene ...sve što je u vezi sa sigurnom upotrebom, a što treba da imate    

   na umu kod korištenja kotla. 

3. Opis i namjena kotla ... struktura i sve o karakteristikama  kotla, tehniĉki podaci o kotlu,   
kakav pelet koristiti 

4. Ugradnja kotla ... kako se kotao ugraĊuje na instalaciju centralnog grijanja. 

5. Puštanje u pogon ... kako kotao pustiti u rad te kako podesiti radne parametre. 

6. Odrţavanje kotla ... tko je odgovoran za odrţavanje, kako kotao oĉistiti te periodika 
odrţavanja. 

7. Mogući problemi u radu ... koji se problemi mogu pojaviti kod korištenja kotla. 

8. Prvo puštanje kotla u 

rad 
...uslovi za uspješno puštanje u pogon 

9. Odlaganje kotla nakon    
    završetka radnog vijeka 

... o ĉemu treba voditi raĉuna kod rastavljanja i pripremanja kotla 

za odlaganje na odpad. 

10. Garancija ... koji su rokovi i uslovi vaţenja garancije. 

Tabela 1.   Struktura uputstva za upotrebu 
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1.3 Rijeĉnik Pojmova 
 

 
Objašnjenje 

Motorreduktor Dio sistema koji je namjenjen za pokretanje puţa za transport 

peleta 

Puţni transporter Sluţi za transport peleta od spremnika do loţišta peći 

Automatsko ĉišćenje Dio programa ĉija je namjena da izvrši ĉišćenje loţišta peći 

neposredno prije gašenja 

Displej Displej centralne jedinice za upravljanje radom peći 

3BT Kotao sa duplim loţištem namjenjen za sagorijevanje peleta ili 
ĉvrstog goriva tipa cjepanice drveta, ugalj 

Centralna jedinica Logiĉki kontroler za upravljanje  radom peći 

Pelet  Vrsta ĉvrstog goriva napravljenog od piljevine koja se najprije suši, 
a potom presuje i na taj naĉin obrazuje cilindriĉne oblike preĉnika 6 
mm i duţine 20-50mm 

PP set Sistem namjenjen za spreĉavanje nastanka poţara na 

spremniku peleta. Aktivira se ako temperatura na dozirnoj  cijevi 
peleta poraste iznad 95˚C. 

Regulator promaje Sluţi za regulisanje koliĉine vazduha koji preko klapne na 
donjim vratima ulazei u peć 

Ĉvrsto gorivo Drvene cijepanice, ugalj, drveni briket 

Spremnik za pelet Spremnik ĉija je namjena da skladišti pelet, koji se pomoću puţnog 

dozatora transportuje do loţišta peći. 

Sonda Sluţi za detekciju odreĊenih parametara (temperatura, nivo 

napunjenosti i sl.) i prosljeĊuje ih do centralne jedinice na 

daljnju obradu 

Tabela 2.   Objašnjenje pojmova 
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2 SIGURNOSNE  NAPOMENE 

2.1 Ispravno korištenje 

OSNOVNI PRINCIPI OSNOVNI PRINCIPI KONSTRUKCIJE SISTEMA 

Kotao je napravljen u skladu sa poznatim principima za sigurnu 

upotrebu.  Nepravilna upotreba moţe da prouzrokuje povrede, 
ozljede ili ĉak smrt onoga ko se ne pridrţava sigurnosnih uputa kao 

i trećih osoba, te moţe dovesti do oštećenja na samom kotlu ,te do 

oštećenja drugih materijalnih dobara u neposrednom okruţenju.  

 

Specijalizovana osoba koja je izvršila ugradnju kotla i puštanje u 

rad treba da Vas detaljno upozna sa naĉinom primjene istog. 

Koristite kotao samo onda kada je potpuno ispravan. Koristite ga 

na ispravan naĉin i za ono za što je namjenjen, uvijek vodeći 

raĉuna o vlastitoj bezbjednosti kao i bezbjednosti drugih te o 

sigurnosti imovine. Stalno se pridrţavajte ovog uputstva za 

upotrebu.  

 

Bilo koji kvar, koji moţe da naruši sigurnost,  morate odmah 

otkloniti.

 

KORIŠTENJE KOTLA 

POUZDAN I NEPOUZDAN NAĈIN UPOTREBE 

Kotao je namjenjen za sagorijevanje peleta ili ĉvrstog goriva tipa 
drvene cjepanice, ugalj. Ovo je moguće zato što je kotao izraĊen sa 
dvostrukim poţištem (jedno za pelet, a drugo za drvene cjepanice, 
ugalj) 

Korištenje bilo kog drugog goriva nije dozvoljeno. ProizvoĊaĉ ne 

snosi odgovornost za bilo kakvu štetu nastalu nepravilnom 

upotrebom.  U sluĉaju nepravilne upotrebe odgovornost je na 

onom tko na taj naĉin koristi kotao. 

 

Kao korisnik moţete da unosite ili mjenjate radne parametre 

samo u granicama koje su propisane ovim uputstvom. 

Unošenje bilo kojih drugih vrijednosti radnih parametara koje 

nisu navedene u ovom uputstvu, moţe da dovede do grešaka u 

funkcionisanju  sistema.
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DOZVOLJENO GORIVO 

Samo pelet koji je napravljen od piljevine drveta je dozvoljen za 
loţenje. 

Pelet se presuje u cilindriĉne oblike. Pravi se od drvenih ostataka 
nastalih preradom drveta. Pelet mora da ima standardni preĉnik 

i duţinu. Piljevina od koje se pravi pelet se presuje pod velikim 

pritiskom i mora da ima mali procenat vlaţnosti. 

PREPORUĈENE  

KARAKTERISTIKE  PELETA  
’’Topling’’ preporuĉuje pelet preĉnika 6 mm i duţine 10-30 mm. 

Kvalitet i geometrijske karakteristike peleta propisani su 

njemaĉkim standardom DIN 51731 ili austrijskim standardom 

ONORM 7135. 

 

Posebnu paţnju obratite na kvalitet peleta, kako kod 

naruĉivanja tako i kod prijema. 

Koristite pelet koji zadovoljava norme DIN ili ONORM. 

Za dodatne informacije vezano za pelet pogledajte odjeljak         
3.4. Zahtjevi po pitanju kvaliteta goriva 

2.2 Uvijek prisutni rizici 
Uprkos svim mjerama predstroţnosti, uvijek treba voditi raĉuna o slijedećim rizicima: 

Paţnja! 

Površine sa povišenom temperaturom. 

Dodir sa ovakvim površinama moţe da dovede do opekotina. 

Priĉekajte dok se kotao ne ohladi  kako bi se ovakve neizolovane 

površine mogle dodirivati. 

Upozorenje! 

Opasnost od gušenja ugljen monoksidom. 

Kod rada kotla ugljen monoksid moţe da se emituje kroz otvore 

na kotlu. 

Ne ostavljajte vrata kotla otvorena duţe nego što je to neophodno
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2.3 Korišteni znakovi upozorenja i sigurnosti 
U ovom uputstvu za upotrebu korišteni su slijedeći znakovi 
upozorenja i sigurnosti: 

 
 

 

Opasnost! 

Opasnost od elektriĉne struje. 
Rad na ureĊajima koji su obiljeţeni ovim simbolom 
dozvoljen je samo za to kvalifikovanim osobama. 
 

 

 

Upozorenje 
 
Rad na mjestima koja su obiljeţena ovim simbolom moţe 
dovesti do ozbiljnih povreda ili do stvaranja znaĉajne 
materijalne štete. 

 
 

 

Paţnja  

Moguća povreda ruku.                                                                    
Rad na mjestima obiljeţenim ovim simbolom moţe da                                                     
dovede do povreda ruku. 

 
 

 

Paţnja 
 
Površine sa povišenom temperaturom. 
Rad na mjestima obiljeţenim ovim simbolom moţe da 
dovede do opekotina. 
 
 

 

 

Paţnja 

Opasnost od poţara.                                                
Rad na lokacijama obiljeţenim ovim simbolom moţe da 
dovede do poţara. 
 

 

 

Paţnja 

Opasnost od zamrzavanja.                                        
Na mjestima koja su obiljeţena ovim simbolom moţe 
da doĊe do zamrzavanja. 
 
 

 

 

Napomene o pravilnom odlaganju. 
Dodatne informacije za rukovaoca. 
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2.4 Obaveza- biti upućen 

ĈITANJE UPUTSTVA  

ZA UPOTREBU Svako ko namjerava koristiti kotao obavezan je proĉitati i razumjeti ovo 

uputstvo za upotrebu, s tim da se posebna paţnja mora obratiti  na glavu    
2. Sigurnosne napomene.  Ovo se posebno odnosi na one koji samo 

povremeno koriste kotao, na primjer samo prilikom ĉišćenja ili drugih 

poslova vezano za odrţavanje kotla. 

Ovo uputstvo za rukovanje mora da bude stalno ’’pri ruci’’ na mjestu gdje je kotao instaliran. 

 

 
Posebnu paţnju potrebno je obratiti na standarde koji vaţe na 

mjestu gdje je kotao instaliran
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3. OPIS I NAMJENA KOTLA 
3.1. Kratak pregled 
 
Kotao ’’3BT’’ je savremene konstrukcije i dizajna, izraĊen od kvalitetnih atestiranih materijala. 
 
Konstrukcija kotla je usaglašena prema evropskim direktivama MD 98/37/EC, PED 97/23/EC, 
LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/EC  i evropskim standardima EN 303-5:1999     EN1050:1997     
EN 10204:2004     EN ISO 12100-1:2003                                                  
EN ISO 12100-2:2003    EN ISO 7000:2004  
EN 12952-1:2001    EN 12952-2:2001   EN 12952-3:2001   EN 12952-4:2001    
EN 12952-10:2002   EN 12952-15:2002   EN 287-1:2004  EN ISO 15614-1:2004+A1:2008  
EN 60204-1:2006  EN 60335-1:2002  EN 50165:1997 +A1  EN 61000-6-3:2001        

     
Ispitivanje kotla je uraĊeno prema EN 303-5  te ispunjava sve uslove za prikljuĉenje na 
instalaciju centralnog grijanja. 
 
Toplovodni kotao je namjenjen za centralno grijanje manjih stambenih jedinica, porodiĉnih kuća, 
lokala i manjih proizvodnih jedinica.  
 
Automatski rad kotla pruţa korisniku zavidan komfor s obzirom na to da treba da vodi raĉuna 
samo o napunjenosti rezervara peletom, te ga ĉini pogodnim za široku primjenu. 
 
 
Pelet je ekološki ĉisto gorivo, proizvedeno od piljevine drveta. Piljevina  se najprije isušuje a 
zatim presuje pod visokim pritiskom. Finalni proizvod je gorivo izuzetne kalorijske moći i ĉistog 
sastava bez ikakvih hemijskih dodataka. Procenat pepela kod sagorijevanja peleta je izuzetno 
nizak i iznosi  do 1%.  

 

Kalorijska moć peleta iznosi oko 18000 kJ/kg što znaĉi da 2kg peleta odgovara 1l  
loţ ulja. 

 
Rukovanje kotlom je veoma jednostavno i svodi se na ukljuĉivanje preko glavne sklopke i 
podešavanja ţeljene temperature. 
 
Sa gledišta funkcionalnosti kotao na pelet u niĉemu ne zaostaje za uljnim ili gasnim sistemima 
grijanja, dok je po potrošnji goriva uveliko isplativiji. 
 
U poreĊenju sa kotlovima na loţ ulje ušteda kotlom na pelet je i do tri puta. Pelet je obnovljiv 
izvor energije, što znaĉi da je kao takav i ekološki prihvatljiv. 
 
Spremnik za pelet je sastavni dio kotlovskog postrojenja i potrebno ga je puniti po potrebi.  
 
Loţište i konvektivni dio kotla su izraĊeni od kvalitetnog  lima tehnologijom zavarivanja. Kotao je 
dobro izolovan tvrdo presovanom mineralnom vunom u kvalitetnoj limenoj oplati.  
 
Montaţa i puštanje u rad kotla su jednostavni, a prikljuĉci su standardni.  
Kotao je ispitan na vodonepropusnost. Dopušteni radni pritisak iznosi 2.5 bara. 
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3.2. Kako kotao funkcioniše 
 

KOTAO TIPA 3BT 

 

12
15
6
3
2

13
10

4

8
5
7

9
1
16
14

17

 
 

 
Slika 1. Sastavni dijelovi kotla  

LEGENDA 
 

1. loţište                                              9.   vrata loţišta 
2. konvektivni snop                            10.   dimnjaĉa 
3. rezervoar za pelet                          11.   sonda dimnih gasova 
4. dozirni puţ                                      12.  ormar sa komandnom tablom 
5. motor reduktora puţa                     13.  dimovodna cijev 
6. poklopac konvektivnog snopa        14.  posuda za prihvat pepela 
7. uvodnik vazduha                            15.  mehanizam za ĉišćenje konvektivnog snopa 
8. ventilator                                         16.  grijaĉ za potpaljivanje peleta 

                                                                   17.  prikljuĉak za regulator promaje 
 
Rad kotla kada se kao gorivo koristi pelet 
 
Dozirni puţ sl.1 poz.4 iz rezervoara sa peletom sl.1 poz.3 dozira pelet u loţište kotla sl.1 
poz.1. 
Elektriĉni grijaĉ koji je smješten  u loţištu sl.1 poz.16 sluţi za potpaljivanje peleta. Ovo se odvija 
samo u poĉetnoj fazi puštanja kotla u rad i nakon duţe pauze. 
Ventilator sl.1 poz.8 potpomaţe gorenje peleta na taj naĉin da u loţište dovodi potrebnu 
koliĉinu kiseonika za sagorijevanje. 
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Rad kotla kada se kao gorivo drvo ili ugalj 
 
U ovom sluĉaju aktivno je loţište na drvo ili ugalj. Vatra se potpali ruĉno na donja vrata (slika 1 
pozicija 9). Loţenje cjepanicama drveta ili uglja vrši se na gornja vrata kotla. U ovom sluĉaju 
automatika kotla je iskljuĉena. Loţenje kotla je ruĉno i potrebno je ubacivati gorivo svakih 2 do 5 
sati, ovisno o kvalitetu drveta (uglja). Regulator promaje (ne isporuĉuje se uz kotao) se postavi 
na ţeljenu temperaturu kotlovske vode koja treba da je u granicama izmeĊu 60-90 0C. 
 

 
 

A B

H

R
1

E

R
1

R3

D
R

2

C

 
Slika  2. Spoljašnji izgled kotla 

 
 

3.3. Tehniĉki podaci 
 

 

TIP 
Snaga 

[kW] 

DIMENZIJE [mm] 

 

PRIKLJUĈCI 

[col] Potrebna 

promaja 

[Pa] 

Teţina 
kotla 

[kg] 

Sadrţaj 
vode 

[ l] 

Zapremina 
koša za 

pelet 
[kg] A B C D H E R1 R2 R3 

3 BT-25     25 1623 1093 1474 160 1101 196 5/4 3/4   1/2       21 634    213   230 

3 BT-35     35 1740 1100 1650 180 1286 230 6/4 3/4   1/2       25 890  310  290 

 
 

parametar jedinica 3BT25 3BT35 

Maksimalna snaga kW 25 35 

Nominalna snaga kotla  kW  8-25 11-35 

Koeficijent korisnog dejstva % 91 91 

Radni pritisak kotla bar 2.5 2.5 

Ispitni pritisak kotla bar 5 5 

Temperatura na ulazu u kotao 0C 70 70 
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Temperatura na izlazu iz kotla 0C 90 90 

Sadrţaj vode l 213 310 

Klasa kotla prema  EN 303-5  3 3 

Otpor na vodenoj strani pri nominalnom 
opterećenju 

- ∆t=10 K 
- ∆t=20 K 

hPa 
 
7 
2 

 
7 
2 

Potreban radni pritisak Pa 21 25 

Maseni protok dimnih gasova: 
-nominalno opterećenje 
-djelimiĉno opterećenje 

 
kg/s 

 
0.0176 
0.0079 

 
0.0350 
0.0160 

Temperatura dimnih gasova: 
-nominalno opterećenje 
-parcijalno opterećenje 
-maksimalno opterećenje 

 
0C 

 
135 
65 
170 

 
129 
95 

180 

Kapacitet koša za pelet [kg] kg 230 290 

Polazni vod  col 5/4 6/4 

Povratni vod  col 5/4 6/4 

Otvor za punjenje i praţnjenje  col 3/4 3/4 

Elektriĉna snaga:  
-u normalnom reţimu 
-u fazi potpaljivanja 

 
W 

 
100 
300 

 
123 
323 

Elektriĉne komponente: 
-napon 
-jaĉina struje kod normalnog rada 
-jaĉina struje kod faze potpaljivanja 

 
V 
A 
A 

 
230 
0.5 
1 

 
230 
0.5 
1 

Tabela 3. Tehnički podaci 
 

 

3.4. Zahtjevi za kvalitetom peleta 

NJEMAĈKI STANDARD DIN 51731 

Pelet u grupi veliĉine HP5 saĉinjen je od  presovane piljevine 

neoštećenog drveta ukljuĉujući i koru, bez ikakvih dodatnih vezivnih 

materija. Energija koja je sadrţana u 2 kg peleta pribliţno 

odgovara energiji sadrţanoj 1 litri loţ ulja (10 kWh). 

AUSTRIJSKI STANDARD  ÖNORM M 7135 

Austrijski standard sadrţi zahtjeve po pitanju kvalitete peleta, 

procedure za testiranje peleta, naĉin kontrole proizvodnje peleta, 

kao i obiljeţavanje istog. 

STANDARD  DIN PLUS 
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Standard DINplus je kombinacija dva predhodna standarda. 

Procedura certifikacije izvodi se kod proizvoĊaĉa peleta od strane 

verifikovanog tijela koje posjeduje DIN Certco. Nezavisna 

testiranja je potrebno vršiti u pravilnim vremenskim intervalima 
kako bi se osigurao potreban kvalitet peleta.  

 

KARAKTERISTIKE PELETA 
 

Standard DIN 51731 ÖNORM M 7135 DINplus AS/NZS 4014.6 

Duţina  max. 50 mm max. 5 x Ø max. 5 x Ø max. 38 mm 

Preĉnik  Ø 4 – 10 mm max. 10 mm 4 – 10 mm max. 10 mm 

Energetska vrijednost 17.5 - 19.5 MJ/kg min. 18.0 MJ/kg min. 18.0 MJ/kg 18.0 - 21.0 MJ/kg 

Gustoća peleta 
1.0 – 1.4 kg/dm3 min. 1.12 kg/dm3 min. 1.12 kg/dm3 nije navedeno 

Nasipna gustoća 
min. 650 kg/m3 min. 650 kg/m3 nije navedeno min. 640 kg/m3 

Sadrţaj vode max. 12% max. 10% max. 10% max. 8% 

Sadrţaj pepela max. 1.5% max. 1.5% max. 0.5% max. 0.5% 

Abrazija peleta nije navedeno max.2.3% max.2.3% nije navedeno 

Sadrţaj sumpora nije navedeno max. 0.04% max. 0.04% nije navedeno 

Sadrţaj azota nije navedeno max. 0.3% max. 0.3% nije navedeno 

Sadrţaj hlora nije navedeno max. 0.02% max. 0.02% nije navedeno 

Tabela 4.  Karakteristike peleta 
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3.5. Deklaracija o usaglašenosti 
           

                

U skladu sa EN45014:1998 

  
 

 
 
 

 

Mi .................…………………….... :    TOPLING 
                   ul. Vijaka bb 
                   78430 Prnjavor 
                                   Bosna i Hercegovina 
 
Izjavljujemo sa vlastitom odgovornosću da je proizvod : 
 
Oznaka........ ................................... : toplovodni kotao 
 
Tip / Model.. .................................... : 3BT 25, 3BT 35  
 
Datum proizvodnje  ......................... :        2011 godina 
 
Na koji se odnosi ova deklaracija, u skladu sa sljedecim normativnim dokumentima : 
U skladu sa  EC-Direktivama  : 
                                          MD 98/37/EC - direktiva o sigurnosti mašina 
                                          PED 97/23/EC - direktiva za opremu pod pritiskom 
                                          LVD 2006/95/EC- direktiva o niskom naponu   
                                          EMC 2004/108/EC-  direktiva o elektromagnetnoj kompaktibilnosti 

                                       
Primjenjenim harmonizovanim standardima, naroĉito:  
                                    EN 303-5:1999; EN 60204-1 : 2006; EN 60335-1:2002; 
                                    EN 50165:1997 +A1; EN 61000-6-3:2001; EN ISO 12100-1 : 2003;                                   
                                    EN ISO 12100-2 : 2003; EN 1050:1997 
 
Drugim navedenim standardima i tehniĉkim specifikacijama: 

EN 287-1: 2004, EN 288-3:1992; EN 10204:2004; EN ISO 7000 :2004; 
 

Primjenjena procedura za ocjenu usaglašenosti:                                  Modul B1 

Graniĉna vrijednost emisija produkata sagorijevanja (Klasa):                      3                               

Certifikati koji su izdati:      EC Kontrola tipa-Certifikat br. 0745/350/09 

Akreditovana laboratorija:  TÜV Thüringen e. V. Service-Center Südthüringen  

                         Industriestr. 13 98544 Zella-Mehlis   

                                                                            
Ovim izjavljujemo da je gore navedeni proizvod u njegovom konceptu i naĉinu izrade , u skladu sa 
sigurnosnim i zaštitnim normama koje odgovaraju gore navedenim direktivama i standardima.  
 
Pri tome su svi pogonski uslovi i uslovi primjene u skladu sa priloţenim uputstvom za upotrebu i 
tehniĉkom dokumentacijom. 
 
Prilikom samo jedne promjene na proizvodu koja nije u dogovoru sa nama ova izjava gubi vaznost. 

 
       Prezime, ime i  funkcija potpisnika :  
 
                 Prnjavor                            Ţivanić Radislav  dipl.inţ, direktor 
                
         ................................................              ....................................................     

       Mjesto i datum                     Potpis, peĉat 

EC-DEKLARACIJA O USAGLAŠENOSTI 
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4. UGRADNJA KOTLA 

4.1. Ugradnja kotla na instalaciju centralnog 

grijanja 

Ugradnju kotla potrebno je prepustiti samo struĉnim i za to ovlaštenim osobama. 

MT

 

Slika 3. (šema vezivanja kotla na instalaciju)-varijanta 1, sa  akumulatorom toplote 
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MT

 

Slika 4. (šema vezivanja kotla na instalaciju)-varijanta 2, bez  akumulatora  toplote 
 
 

 
 

Spremnik goriva (peleta) je sastavni dio opreme i isporuĉuje zajedno sa kotlom i 
meĊusobno su spojeni  prirubnicom. 
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Kotao po mogućnosti postaviti što je moguće bliţe dimnjaku. 
 
Ne zatvarati slobodan dovod vazduha do kotla. 

 
                        UPOZORENJE 

- Kotao se mora smjestiti na stabilnu i ravnu podlogu. 
Postavljanje i ugradnja kotla mora biti izvedeno od strane 
struĉne osobe.  

- U kotlovnici moraju biti obezbjeĊeni prikljuĉci sa vodovodne 
mreţe, te prikljuĉak za eventualni odvod vode, kao i prikljuĉak 
elektriĉne mreţe sa obaveznim uzemljenjem. 

- U kotlovnici je potrebno imati prirodno provjetravanje koje 
obezbjeĊuje dovod svjeţeg vazduha.  

- Pod i unutrašnjost kotlovnice moraju da budu od vatrootpornog 
materijala 

 
Poţeljno je da u prostoriji ne bude vlage, kako ne bi dolazilo do  korodiranja metalnih dijelova, a 
sve radi produţenja vijeka trajanja. 
 
Za punjenje kotla iz sistema preporuĉuje se omekšana voda.  
Cirkulaciona pumpa se pušta u rad tek kad je grejni sistem napunjen vodom, pri ĉemu 
obavezno treba voditi raĉuna da sistem bude odzraĉen.   
 
Prilikom spajanja peći i dimnjaka, dimnu cjev je potrebno postaviti usponski ili vodoravno. Svi 
spojevi moraju biti dobro zaptiveni.  
 
Prije prvog loţenja potrebno je provjeriti da li je šamot u loţištu pravilno postavljen odnosno 
prekontrolisati da prilikom transporta i montaţe kotla nije došlo do pomjeranja šamotnih cigli. 
 
 

      
Dimnjak mora biti dimenzionisan po diagramu sa slike br.5. 
U sluĉaju nedovoljne promaje, tj. kada nisu zadovoljene geometrijske karakteristike dimnjaka 
kao što je to navedeno  na slici 5. ovog uputstva, postoji realna opasnost od prenošenja 
plamena iz loţišta kotla u dozirnu cijev peleta, a potom i u koš peleta što moţe da izazove 
poţar. 
 
 
 
Dimenzionisanje dimnjaka za kotlove tipa 3BT 
 
Za dobar i siguran rad kotla potrebno je dimnjak dimenzionisati prema dijagramu na slici 4. Na 
slici 5 prikazano je  pravilno postavljanje dimnjaka u odnosu na krovnu konstrukciju. 
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Slika 5.  Izbor presjeka dimnjaka  za kotao 3BT 
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Slika 6.  Primjeri pravilno postavljenih  i dimenzionisanih dimnjaka 
 
 
 

 
Prikljuĉenje upravljaĉke automatike kotla na mreţu 
Prilikom montaţe kotla potrebno je na kotao prikljuĉiti kabal za napajanje kotla elektriĉnom 
energijom. Napajanje je monofazno 220 V, 50 Hz. Ugradnju mora da izvrši struĉna osoba jer 
postoji opasnost od udara elektriĉne struje. 
 
 

 
Prikljuĉenje sobnog termostata  
Automatika peći ima mogućnosti spajanja na sobni termostat. 
Ugradnju mora da izvrši struĉna osoba jer postoji opasnost od udara elektriĉne struje. Prilikom 
ugradnje drţati se sheme sa slike 12.  
 
 
Prije pustanja u rad obavezno provjeriti: 
 
-   pritisak u kotlu i instalaciji; 
-   da li je kompletna instalacija pravilno odzraĉena; 
-   da se kablovi kotla ne naslanjaju na tople (vrele) dijelove kotla ili da kablovi nisu fiziĉki  
    oštećeni; 
-   da li je šamot u loţištu pravilno postavljen (slika 7.); 
-   prije sipanja peleta u spremnik provjeriti da nema mehaniĉki ĉvrstih predmeta koji bi smetali  
    radu puţa.  
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Slika 7.  Raspored šamotnih elemenata u ložištu kotla za sagorijevanje peleta  
 
U zatvorenom sistemu grijanja obavezna je ugradnja atestiranog sigurnosnog ventila sa 
pritiskom otvaranja od 2.5 bara, kao i ugradnja ekspanzione posude. IzmeĊu sigurnosnog 
ventila, ekspanzione posude i kotla  ne smije se ugraĊivati zaporni elemenat. 

 
 
 

Temperatura vode u kotlu ne smije pasti ispod 550C da ne bi došlo do stvaranja 
kondenza. 

 

 

 
U sluĉaju jake zime i niskih atmosferskih temperatura, a kada se kotao ne upotrebljava potrebno 
je iz sistema ispustiti vodu ili ga napuniti teĉnošću protiv zamrzavanja. 
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5. PUŠTANJE U POGON 
5.1. Izgled i komponente regulatora za 
upravljanje radom kotla 
 

 
 

Slika 8.  Prednja strana regulatora   

 
Regulator je namjenjen za upravljanje radom kotla 3BT koji kao gorivo koristi pelet. 
Regulator  ima slijedeće mogućnosti i karakteristike. 

 Upravljanje radom pumpe (kod normalnog rada + kod zaštite protiv smrzavanja 
kotlovske vode). 

 Upravljanje trajanjem puze (dozatora) peleta. 

 Upravljanje radom grijaĉa za automatsko paljenje peleta. 

 Upravljanje  dovodom vazduha (ventilator 230V/50Hz). 

 Mjerenje temperature vode u kotlu. 

 Mjerenje temperature dimnih gasova 

 4 faze rada (paljenje, rad, ograniĉeni rad, uţareno stanje). 

 Mogućnost rada kotla sa sobnim termostatom. 

 Mogućnost rada kotla po podešenom programu. 

 Podešavanje realnog vremena. 

 Mogućnost podešavanja svih parametara. 

 dovod 230V/50Hz, relejski izraz 250V/3A (otvaranje i zatvaranje). 

 oĉuvanje podešavanja nakon iskljuĉenja. 
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OPIS RGULATORA: 
 

 

Slika 9.  Opis prednje strane regulatora 

 
 

1. LCD pokazivaĉ 
2. Folijska prednja strana 
3. Tipka za smanjivanje vrijednosti parametra (MINUS) 
4. Tipka za poĉetak podešavanja  (PODESI ili SET) 
5. Tipka za povećavanje vrijednosti  parametra (PLUS) 

 

 
IS LCD U RADU: 
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Slika 10.   Opis LCD 

Na displeju regulatora nalaze se podaci o trenutnom stanju i podaci o izmjerenim veliĉinama. 
Npr. simbol koji oznaĉava rad ventilatora trepće kada je ventilator u pogonu. Ili kada regulator 
radi po zadatom vremenskom programu, a ne preko termostata, simbol (sunce-uklop sobnog 
termostata) neće biti prisutan na displeju. 
 
 

5.2. Podešavanje radnih parametara i 
puštanje u rad automatike 
 
DIJELOVANJE  

Upravljanje je podjeljeno na 4 faze. 
 

 POTPALJIVANJE (Faza 1) 
Potpaljivanje peleta se aktivira ukljuĉenjem preko sobnog termostata ili putem internog 
vremenskog programa. Regulator najprije pokrene ventilator za vrijednost parametra PAR 100 i 
za vrijeme parametra PAR 101 (vidjeti tabelu 5). Po isteku, ventilator se iskljuĉi, ukljuĉi se puţ i 
to za vrijeme koje je definisano kao parametar PAR 102. Kada je doziranje peleta završeno, 
poĉinje potpaljivanje, koje traje toliko vremena na koliko je postavljen parametar PAR 103. 
Pošto je potrebno pri potpaljivanju dodati vazduh, kada je grijaĉ već ugrijan, podesi se 
zakašnjenje ukljuĉenja ventilatora sa parametrom PAR 104, snagu dijelovanja ventilatora sa 
parametrom PAR 105. Kada je faza potpaljivanja završena, regulator nastavlja sa fazom rada 
(FAZA 2). 
 

 



Uputstvo za upotrebu 3BT25 i 3BT35 
________________________________________________________________________________________ 

 

_____________________________________________________________________________ 
-- 25 -- 

TOPLING  januar 2011                                                                                           3BT 25 i 35 

 RAD (Faza 2) 
Pri prvom pokretanju, odnosno pri prelasku iz faze potpaljivanja u fazu rada, regulator 
provjerava temperaturu dimnih gasova . Ako dimni gasovi nisu dostigli ţeljenu temperaturu 
postavljenu parametrom PAR 117 u vremenu koje je potrebno i što je definisano sa parametrom 
PAR 115, zapoĉinje  ponovo potpaljivanje, odnosno prekine se potpaljivanje (zavisno od 
postavljenog parametra PAR 116). Na primjer ako je temperatura dimnih gasova veća od 
postavljenog parametra PAR 117, regulator nastavlja sa upravljanjem kotla u fazi cikliĉnog rada 
dozatora peleta (puţa). Kotao dijeluje u toj fazi do temperature kotla koja je postavljena u 
parametru PAR1-PAR 109.Tada rad kotla preĊe u fazu ograniĉenog rada (FAZA 3). 
 
 

 OGRANIĈENI RAD (Faza 3) 
Faza ograniĉenog rada je po funkciji jednaka fazi 2, mada sa izmjenjenim parametrima, 
odnosno ide se sa smanjenjem snage kotla, koja je došla u blizinu svoje radne temperature. 
Kada je radna temperatura kotla, koja je postavljena sa parametrom PAR 1, dostignuta, prijeĊe 
upravljanje u uţaren reţim (Faza 4). 
 

 UŢARENI RAD (Faza 4) 
U uţarenom reţimu dijelovanja, prekine se sa doziranjem peleta, ukljuĉi se ventilator  sa 
vremenom  rada odreĊenim parametrom PAR 114 i snagom postavljenom parametrom PAR 
113. Po isteku vremena ventilator se iskljuĉi, regulator ĉeka da se  kotao ohladi ispod radne 
temperature. Po padu temperature poĉinje ponovno potpaljivanje (Faza 1). 
STAVLJANJE PARAMETARA  
 
Postavljanje parametara je bitno za pravilan rad regulatora. Pri prvom pokretanju parametri su 
postavljeni na fabriĉko podešavanje koji nisu nuţno optimalni za vaš sistem. Podešavanje se 
izvodi pritiskom na tipku SET (podešavanje).  
 
Na LCD-u  se ispiše: 

 PRO - interni program (na primjer:  rad regulatora  po internom vremenskom programu 
rada kojeg zadaje korisnik) 

 URA – podešavanje realnog vremena   
 
Sa tipkama PLUS i MINUS izberemo  grupu parametara .  
 
Postoje 4 grupe parametara:  

 PRO - interni program  

 URA - podešavanje realnog vremena   

 PAR – postavljanje potrebnih parametara (PAR 1 do PAR 6) 

 END – završetak podešavanja 
 
Kada smo izabrali ţeljenu grupu pritisnemo tipku SET i sa time smo potvrdili izbor. 
 

POSTAVLJANJE PROGRAMA - PRO  
 

Parametri za podešavanje programa se upotrebljavaju, na primjer, kada  ţelimo da sistem 
dijeluje u zavisnosti od internog programa, koji je upisan u regulator. Program sadrţi dva 
intervala za uklapanje i tri za isklapanje. 
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U donjem  redu  displeja imamo  prozorĉić sa vremenom. Ovdje mjenjamo 
vremenski interval u kojem peć neće raditi tj. biti će iskljuĉena  OFF.  
 
Podešavanje i izmjena se vrši sa tipkama  + i -. Kada podesimo ţeljeno 
vrijeme pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 

 

 
Mijenjamo vremenski period u kojem će peć biti ukljuĉena. U tom 
vremenskom periodu je sistem ukljuĉen.  
Podešavanje i izmjena se vrši sa tipkama  + i -. Kada podesimo ţeljenu 
vrijednost pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 
 

 

 
U donjem  redu imamo  prozorĉić sa vremenskim intervalom. U tom 
vremenskom periodu je sistem iskljuĉen. 
 
Podešavanje i izmjena se vrši sa tipkama  + i -. Kada podesimo ţeljenu 
vrijednost pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 

 

 
U donjem  redu imamo   prozorĉić sa vremenskim intervalom. U tom 
vremenskom periodu je sistem ukljuĉen.  
Podešavanje i izmjena se vrši sa tipkama  + i -. Kada naštimamo ţeljenu 
vrijednost pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 

 
TAVLJANJE REALNOG VREMENA - URA  
 

Realno vrijeme se podešava ulaskom u parametar URA i pritiskom na taster SET.  
 

 

U donjem redu imamo ispisano slovo H koje se odnosi na sate, i prikaz 
vremena u donjem desnom uglu 
 
Podešavanje vršimo sa tipkama + ili -. Kada podesimo ţeljenu vrijednost 
pritisnemo tipku SET(PODEŠAVANJE) 
 
 

 

 
U donjem redu imamo ispisano slovo M koje se odnosi na minute, i prikaz 
vremena u donjem desnom uglu 
 
Podešavanje vršimo sa tipkama + ili -. Kada podesimo ţeljenu vrijednost 
pritisnemo tipku SET(PODEŠAVANJE) 
 

PODEŠAVANJE PARAMETARA OD PAR 1 DO P 
Parametri su podijeljeni u dvije grupe i to:  u grupu UPOTREBNIH i grupu SERVISNIH 
parametara. 
Dole opisani parametri su upotrebni: 
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Maksimalna radna temperatura kotla  (PAR 1) 
 
Vrijednosti mjenjamo sa tipkama + i -. Kada podesimo ţeljenu vrijednost, 
pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 
 

 

 
Izbor rada automatike (PAR 2), 0 – sobni, 1 – program. 
 
Vrijednosti mjenjamo sa tipkama + i -. Kada podesimo ţeljenu vrijednost, 
pritisnemo tipku SET (PODEŠAVANJE). 
 

EŠAVANJA - E 
Kad završimo podešavanja prekidamo  preko  parametara- END.  
 

 

 
Izlaz iz programa 
 

OSTA 
U servisne parametre se ulazi tako da se pritisne tipka SET i drţi pritisnuto najmanje 5 sekundi. 
Regulator umjesto uportebnog menija prikaţe servisne parametre koji poĉnu  sa indeksom 100 
do 129 
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Tabela 5. Opis servisnih parametara 
 
 

Indeks Opis SERVISNIH parametara Faza JM

100 Snaga rada ventilatora pri izduvavanju  kotla POTPALJIVANJE %

101 Vreme rada ventilatora pri izduvavanju kotla POTPALJIVANJE sec

102 Vreme doziranja  peleta pri potpaljivanju POTPALJIVANJE sec

103 Vreme rada grijača pri potpaljivanju peleta POTPALJIVANJE sec

104 Zakašnjenje rada ventilatora POTPALJIVANJE sec

105 Snaga rada ventilatora pri potpaljivanju POTPALJIVANJE %

106 Vreme doziranja peleta FAZA 2 sec

107 Vreme pauze -puž miruje FAZA 2 °C

108 Snaga ventilatora FAZA 2 sec

109 Granica za prelaz iz faze 2 u fazu 3 FAZA 2/FAZA 3 %

110 Vreme doziranja peleta FAZA 3 sec

111 Vreme pauze-puž miruje FAZA 3 sec

112 Snaga  ventilatora FAZA 3

113 Snaga ventilatora UŽARENII REŽIM Faza  3 

114 Vreme trajanja užarenog režima UŽARENII REŽIM Faza  3 min

115 Vreme za koje se mora dostići temperatura dimnih gasova -

116 Broj pokušaja potpaljivanja - °C

117 Temperatura dimnih gasova-granica za potpaljivanje -

118 Dozvoljeno smanjenje parametra  117 za ponovno potpaljivanje - sec

119 Vreme kašnjenja isključenja pumpe kod isključenja sobnog term. - °C

120 Temperatura na kojoj se uključuje pumpa protiv smrzavanja vode - °C

121 Temperatura uključivanja pumpe - °C

122 Diferencija  temperature vode - °C

123 Vrijeme doziranja peleta FAZA 1.5 sec

124 Vrijeme pauze u doziranju peleta FAZA 1.5 sec

125 Snaga ventilatora FAZA 1.5 %

126 Snaga ventilatora prilikom početnog doziranja peleta PODPALJIVANJE %

127 Period rada ventilatora STAND BY REŽIM sec

128 Period mirovanja ventilatora STAND BY REŽIM sec

129 Snaga ventilatora STAND BY REŽIM %
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Slika 11: Vremenska šema rada regulatora 

 SHEMA PRIKLJUĈIVANJA 
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Slika12. Šema priključivanja regulatora 
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TEHNIĈKI PODACI 

 

Slika13. Dimenzije regulatora 

 

 

                 

 

 

 

 

Tabela 6. Tehnički podaci 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dimenzije 
izreza 

širina 
125mm 

visina 75mm dubina 

širina 
115mm 

visina 65mm  

napajanje 230V/50Hz 

izlaz 3xrele230V (3A), 1x triac 230 (1A) 

sonde 2 x sonda Pt100  (-20 do 3500C) 
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NAPOMENA 
Ova se uputstva moraju slijediti kako bi osigurali bezbjednu i taĉnu montaţu, 
rad i odrţavanje kotla. Svako ko montira, posluţuje i odrţava kotao mora 
paţljivo proĉitati ovo uputstvo prije upotrebe kotla i pravilno postupati prema 
njemu. Zanemarivanje ovog uputstva moţe dovesti do poništavanja garancije. 
 

 

 
 
OPASNOST OD POŢARA 
Ne smiju se u neposrednoj blizini kotla drţati zapaljivi materijali ili tekućina. 

 

 
 
OPASNOST ZA ŢIVOT 
Nedovoljan dovod vazduha moţe kod pogona u prostoriji u kojoj je smješten kotao 
dovesti do opasnog izlaganja dimnim gasovima. Potrebno je paziti da se otvori za 
dovod svjeţeg i odvod otpadnog vazduha ne smanjuju ili zatvaraju. Ako se ovaj 
problem neodloţno ne rješi kotao ne smije raditi. 
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6. ODRŢAVANJE  KOTLA 

 6.1. Periodika ĉišćenja i odrţavanja 

Da biste omogućili vašem kotlu dug radni vijek bez zastoja, potrebno je preduzeti odreĊene 
radnje redovnog ĉišćenja i odrţavanja. Na ovaj naĉin izbjećete skupe opravke. 
Odrţavanje ĉistoće loţišta najosnovnije je uslov za dobar rad kotla. Na stjenkama loţišta 
nataloţi se sloj ĉaĊi i katrana, zbog ĉega je potrebno mehaniĉki ĉistiti loţište. 

Zavisno od kvaliteta peleta kao i od snage koju kotao daje, ovisi i periodika 
odrţavanja. U principu potrebno se pridrţavati periodike odrţavanja koja je navedena u 
tabeli ispod. 

Iskljuĉite automatiku kotla, kao i glavni prekidaĉ kotla prije nego što pristupite 
operacijama opisanim u tabeli ispod. 
 

interval komponenta Kako se izvodi 

Svaka tri dana Oĉistiti konvektivni snop Pomjerati ruĉicu za ĉišćenje na 
mehanizmu za ĉišćenje konvektivnog 
snopa (slika 1, pozicija 15) u smjeru 
naprijed – nazad. Ruĉicu je potrebno 
pomjeriti napred-nazad pet do šest 
puta. 

Svaka sedam dana 
(za loţište koje se 
koristi za sagorijevanje 
drveta ili uglja) 

Oĉistiti unutrašnje, 
izmjenjivaĉke površine  od 
naslaga ĉaĊi 
 

Pomoću pribora za ĉišćenje prikazanog 
na sl.14 ostrugati naslage ĉaĊi sa 
stijenki loţišta kotla 

Mjeseĉno Oĉistiti spremnik peleta Bez obzira na kvalitet peleta, odreĊena 
koliĉina prašine peleta se zadrţava na 
stijenkama i dnu spremnika. Kod 
ĉišćenja potrebno je potrošiti ili ukloniti 
sav pelet iz spremnika, a potom 
prašinu usisati usisivaĉem 

Svakih šest mjeseci Oĉistiti displej automatike 
 
 

Ĉišćenje izvesti dobro ocijeĊenom 
vlaţnom krpom 

Provjeriti ĉistoću dimnjaĉe, 
dimovodnog koljena, 
dimovodnog kanala i po 
potrebi ih oĉistiti. 

Saĉekati da se kotao dobro ohladi, 
demontirati dimovodni kanal i 
dimovodno koljeno i izvršiti ĉišćenje 
istih priborom za ĉišćenje koji se 
isporuĉuje uz kotao 

Provjeriti sondu vode kotla i 
sondu dimnih gasova i po 
potrebi ih oĉistiti 

Sonde paţljivo izvući iz njihovih leţišta 
i po potrebi oĉistiti sa njih naslage ĉaĊi 
(za sondu dimnih gasova) i eventualno 
naslaga kamenca (za sondu vode 
kotla) 

Godišnje  Detaljno godišnje ĉišćenje 
na kraju sezone grijanja 

Oĉistiti sve komponente koje su 
navedene u gornjem djelu ove tabele 
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Slika 14. Pribor za  čišćenje kotla 
 

    
Kod ĉišćenja loţišta od pepela i naslaga ĉaĊi usisavanjem, veoma je bitno da je pepeo ohlaĊen, 
tj. da ima sobnu temperaturu, kako bi se izbjegla opasnost od samozapaljenja usisivaĉa kojim 
se vrši usisavanje pepela. 
Kod uklanjanja prednje strane šamota radi ĉišćenja loţišta postoji opasnost od nastanka 
opekotina. Šamot je vruć i potrebno mu je ostaviti dovoljno vremena kako bi se ohladio. 
 

Koliĉina pepela u loţištu umnogome ovisi o kvaliteti peleta. Ako je pelet kvalitetniji u 
loţištu će biti manja koliĉina pepela i potreba za ĉišćenjem će biti rjeĊa. Kvalitetniji pelet u 
spremniku peleta ostavlja manju koliĉinu prašine. 
 

 
Kod ĉišćenja dimnjaĉe, dimovodnog kanala i koljena postoji opasnost od nastajanja opekotina 
jer ove površine mogu da imaju temperaturu i do 150 0C u radnom reţimu. Potrebno je ostaviti 
dovoljno vremena da se ohlade. 
 

 

Kod svih radova ĉišćenja postoji opasnost od gušenja sa ugljen monoksidom, ako proces 
gorenja još nije završen, a pristupa se neoprezno postupcima ĉišćenja. U tom sluĉaju ugljen 
monoksid se emituje kroz otvore na kotlu (npr. otvorena vrata, skinuta dimovodna cijev ili 
koljeno). Nikad ne ostavljajte vrata kotla otvorena duţe nego što je to neophodno. 

 

NAPOMENA 
Da bi grijaĉu, koji potpaljuje pelet, produţili vijek trajanja potrebno je prilikom ĉišćenja 
obratiti paţnju na izlaz grijaĉa u loţištu. Otvor za izlaz vrelog vazduha mora biti 
osloboĊen od pepela (ne smije biti zapušen). 
 

 
 

NAPOMENA 
Po završetku sezone grijanja obavezno detaljno oĉistiti kotao jer se time 
povećava vijek eksplatacije kotla. 
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7. MOGUĆI  PROBLEMI  U  RADU 
 
 

 
Problem 

 

 
Uzrok 

 
Otklanjanje 

Kotao radi, ali ne 
moţe da dostigne 
zadanu 
temperaturu 

1.Zaprljanost kotla 
 

1.Oĉistiti kotao 
 

 
2.Nema dovoljno goriva u   
   loţištu 

 
2.Pojaĉati doziranje puţa  
 

 
3.Šamotni elementi nisu dobro 
sloţeni u loţištu 

3.Ispravno sloţiti šamotne elemente u loţištu 

Kotao vlaţi Kondenzacija dimnih gasova 
 

1.Instalirana prevelika snaga radijatora. Kotao 
nema dovoljno snage. Zamjeniti kotao sa kotlom 
veće snage ili prilagoditi broj radijatora snazi 
kotla 

Kotao oštećen Potrebno zavariti kotao. Izvodi samo ovlašteni 
serviser ili proizvoĊaĉ kotla 

Vraća dim iz kotla Zaprljanost dimnjaka, dimnjaĉe 
ili konvektivnog snopa 

Oĉistiti 

Premalen svjetli otvor dimnjaka Prilagoditi presjek dimnjaka snazi kotla 

Kotao ne radi  Nema napona 
1.Provjeriti utikaĉ 
2.Provjeriti osiguraĉe kućne instalacije  

 
Kotao postigao 
zadanu  
temperaturu, a 
rdijatori ne griju 

Pumpa ne radi, a ima napon na 
njoj (pumpa se ne isporuĉuje uz 
kotao) 

Zapekla pumpa. Treba odvrnuti ĉep pumpe i 
pokušati je odvijaĉem pokrenuti. Provjeriti 
ispravnost same pumpe 

Pumpa nema napona Provjeriti osiguraĉ pumpe 

Ventilator ne radi 
1.Pregorio osiguraĉ 
2.Strano tijelo u ventilatoru 

1.Zamijeniti osiguraĉ 
2.Provjeriti dali se ventilator okreće  
   bez otpora 

Ne moţe se 
zapaliti pelet 

1.Nema napona na grijaĉu 
2.Neispravan grijaĉ 
3.Zaprljanost loţišta 
4.Nema peleta u spremniku 
5.Vrijeme za potpaljivanje nije 
korektno odabrano 
6.Neispravan ventilator 
7.Neispravan sistem za 
doziranje peleta 
8.Neispravna sonda dimnih 
gasova 

1.Provjeriti osiguraĉ 
2.Promjeniti grijaĉ 
3.Oĉistiti loţište 
4.Dopuniti spremnik peletom 
5.Postaviti korektno vrijeme za potpalu 
 
6.Otkloniti kvar na ventilatoru 
7.Otkloniti kvar na puţu peleta ili 
motorreduktoru 
8.Zamjena sonde 

Nema doziranja 
peleta u loţište 

1.Nema napona na  
   motorreduktoru puţa 
2.Strano tijelo u dozirnoj cijevi 
3.Suviše vlaţan pelet 
4.Neispravan motor 

1.Provjeriti osiguraĉ 
 
2.Oĉistiti spremnik i dozirnu cijev 
3.Koristiti kvalitetan pelet 
4.Zamijeniti motor 
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7.1 Kada je moguća pojava poţara u   
      spremniku peleta 

    
U sluĉaju ako je kotao prikljuĉen na neadekvatan dimnjak (nedovoljna visina, nedovoljan 
popreĉni presjek dimnjaka, smanjen presjek usljed zaprljanosti, izuzetno prljav kotao) postoji 
opasnost od povrata plamena iz loţišta peći u cijev za doziranje i spremnik peleta.  
Kotao je opremljen dvostrukom zaštiom od pojave poţara u spremniku za pelet i to: 

- Jedan dio vazduha za sagorijevanje se odvodi u dozirnu cijev peleta i 
spreĉava prodor plamena prema spremniku . Ovaj vazduh je stalno 
prisutan za sve vrijeme dok kotao radi 

- U sluĉaju izuzetno lošeg dimjaka  pomenuti vazduh moţe biti 
nedovoljan da spreĉi prodor plamena prema spremniku. Tada se 
aktivira termoventil (vidi sliku 15) koji se otvara na temperaturi od 950 i 
omogućava dovod vode koja preko prikljuĉka na termoventilu jednim 
dijelom ulazi u dozirnu cijev, a jednim dijelom u puţni dozator peleta i 
na taj naĉin vrši gašenje poţara. Termoventil sa svojom sondom (vidi 
sliku 15) je fabriĉki ugraĊen na kotao. Obaveza kupca je da obezbjedi 
dovod vode za gašenje poţara na prikljuĉak na termoventilu (prikljuĉak 
je ½’’) (vidi sliku 15). 

 
OBAVEZA KUPCA JE DA SE PRIDRŢAVA UPUTSTVA PROIZVOĐAĈA VEZANO ZA 
KVALITET I DIMENZIJE DIMNJAKA (vidi sliku 5 i 6). TAKOĐE SE MORATE PRIDRŢAVATI 
SMJERNICA  ZA ODRŢAVANJE KOTLA (vidi poglavlje 6) U SLUĈAJU NASTANKA POŢARA 
ĈIJI JE UZROK NEADEKVATAN DIMNJAK ILI PRLJAVA PEĆ PROIZVOĐAĈ NE SNOSI 
ODGOVORNOST ZA NASTALU ŠTETU 

 
Slika 15.  Mjesto priključenja termoventila na sistem za doziranje peleta (PP set) 
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7.2 Šta je potrebno preduzeti nakon što se   
aktivirao termoventil i pustio vodu u 
sistem za doziranje peleta 

 
- Potrebno je odspojiti kotao od izvora elektriĉne energije 
- Izvaditi puţni dozator iz cijevi 
- Odstraniti sav vlaţan pelet iz spremnika i sistema za doziranje 
- Vratiti puţni dozator i motor reduktor na njihovo mjesto na kotlu 
- Voditi raĉuna da ostaci vode ne dovedu do kratkih spojeva. Zbog toga 

je potrebno odstraniti  sve ostatke vode i osušiti vlaţne dijelove kotla 
- Obezbjediti napajanje kotla elektriĉnom energijom 
 

Ako u sistemu za doziranje ostane vlaţan pelet, moţe doći do blokiranja puţa i pregaranja 
namotaja motorreduktora. ProizvoĊaĉ kotla u tom sluĉaju ne snosi odgovornost za nastalu 
štetu. 
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8. PRVO PUŠTANJE KOTLA U RAD 
 

Poĉetno puštanje u pogon kotla  tip 3BT treba da izvrši specijalizovana osoba firme Topling ili 
ovlašteni serviser. 
Pored puštanja u pogon samog kotla, ovlaštena osoba treba kupca upoznati  o naĉinu 
funkcionisanja kotla, naĉinu njegovog korištenja te o naĉinu kako se kotao ĉisti i odrţava. 
 

 

Puštanje kotla u rad treba da bude izvršeno od strane kvalifikovane osobe. Ako je izvedeno od 
strane nestruĉne osobe, postoji opasnost od oštećenja samog kotla i ĉak njegovog potpunog 
uništenja. Nestruĉan rad moţe da prouzrokuje i ozljede. 
 

8.1. Uslovi za uspješno puštanje u pogon 
Slijedeći uslovi moraju da budu ispunjeni prije nego što se pristupi bezbjednom puštanju kotla u 
rad 
 ISKLJUĈITI  NAPAJANJE  KOTLA  ELEKTRIĈNOM  ENERGIJOM 

 Da li je glavni prekidaĉ za napajanje kotla elektriĉnom energijom iskljuĉen? 
 

PROVJERITI MEHANIĈKE KOMPONENTE KOTLA 

 Da li su sve mehaniĉke komponente korektno ugraĊene u kotao? 

 Da li su sve mehaniĉke komponente pravilno i ĉvrsto meĊusobno priĉvršćene? 

 Da li je loţište za sagorijevanje peleta ispravno postavljeno unutar kotla? 

 Da li je ventilator pravilno ugraĊen? 

 Da li su šamotni ulošci unutar loţišta ispravno postavljeni? 
 

PROVJERA CJEVOVODA I UGRAĐENIH KOMPONENTI 

 Da li je cirkulaciona pumpa ispravno ugraĊena? 

 Da li je ispravno ugraĊen sigurnosni ventil? 
 
 

PROVJERITI  SVE  ELEKTROSPOJEVE 
 

  Opasnost ! 
Postoji opasnost od udara elektriĉne struje. 
 

 

 Da li su sve elektrokomponente ispravno postavljene (motorreduktor, ventilator, 
upravljaĉka automatika)? 

 Da li je glavni kabal za napajanje ispravno spojen? 

 Da li je kabal koji spaja displej sa kontrolnom jedinicom ispravno spojen? 

 Da li su neiskorišteni konektori za spajanje ulaznih i izlaznih ureĊaja ispravno 
zaštićeni? 

 Da li su uzemljenja spojena na tijelo kotla? 
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9. ODLAGANJE KOTLA NAKON 
ZAVRŠENOG RADNOG VIJEKA 

   9.1. Rasklapanje kotla 

  Opasnost ! 
 Rasklapanje kotla je potrebno povjeriti struĉnoj osobi. 
 Mogu nastati materijalne štete i ozljede ako je rasklapanje peći povjereno nestruĉnim  
            licima. 
 
 Demontiranje kotla sa instalacije centralnog grijanja potrebno je izvršiti po slijedećim    
            etapama: 
 

1. Iskljuĉiti kotao, tj. prekinuti rad kotla. 
2. Ostaviti kotlu i kotlovskoj automatici dovoljno vremena da sagori ostatke peleta. 
3. Odvojiti kotao od napajanja elektriĉnom energijom. 
4. Izolirati kotao od sistema centralnog grijanja zatvaranjem ventila, a potom ispustiti 

vodu iz kotla. 
5. Demontrati spremnik peleta. 
6. Demontirati oplatu kotla. 
7. Odvojiti mineralnu vunu od kotla. 

 
 

   9.2. Odlaganje kotla 
  
 Slijedeće komponente kotla su napravljene od ĉelika i potrebno ih je predati centru za    
            prikupljanje sekundarnih sirovina: 
 

 Tijelo kotla, 

 Oplata kotla, 

 Spremnik peleta, 

 Puţni transporter, 

 Motorreduktor, 

 Loţište kotla. 
 

Elektriĉne komponente je takoĊe potrebno prikupiti i predati centru za prikupljanje 
sekundarnih sirovina: 
 
Staklena pletenica (nalazi se na vratima kotla), mineralna vuna, plastiĉni dijelovi, moraju 
biti posebno odvojeni i predati centru za prikupljanje sekundarnih sirovina. 
 
 

 
 

 Komponente kotla ni u kom sluĉaju nemojte ubacivati u kontejnere za smeće. 
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10. GARANCIJA 

 
10.1.  Garantni period 
  

Imate dvogodišnju garanciju na kotao. 
 

10.2. Uslovi vaţenja garancije 
 

 Kotao mora biti pušten u pogon od strane firme Topling ili našeg ovlaštenog 
servisera. 

 Kotao mora biti korišten u skladu sa preporukama navedenim u ovom uputstvu 
za upotrebu. 

 Kvalitet peleta mora da odgovara preporukama navedenim u ovom uputstvu. 
 
 
 

10.3. Garancija ne vaţi u sluĉajevima 
 

 

 Garancija ne vaţi ako je šteta nastala neprimjerenim korištenjem. 

 Ako je montaţu i puštanje u pogon izvršila neovlaštena osoba. 

 Ako je servisiranje izvršeno od strane neovlaštene osobe 

 Ako kotao nije odrţavan u skladu sa preporukama navedenim u ovom uputstvu. 

 Ako je šteta nastala usljed elementarnih nepogoda (zemljotresi, poplave, poţari, 
udar groma i sl.). 

 Ako je šteta nastala usljed neadekvatnog napona napajanja (previsok ili prenizak 
napon). 

 Ako su ugraĊeni neorginalni rezervni dijelovi. 

 Ako je do kvara došlo zbog neispravne instalacije (cirkulaciona pumpa, ekspanzija i 
sl. ), tj. djelova koji nisu u sastavu kotla, a uslov su za funkcionisanje istog. 

 Zbog nepravilno ili nepotpuno ispunjenog Garantnog lista. 

 
 


